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Múlt és jelen. 
Debreczen, 1895. szeptember 21, 

Könnyű volt abban az időben élni, mikor 
az emberiséget a következő életelv vezette: 
élni és élni hagyni. 

Élni mindenáron és mindenki ellenében, 
ma ez uralkodik. Az élet terheit nem viselni, 
de minden órának leszakítani virágát: ma ez 
az élet filozófia. 

Fájdalom, az élet nemcsak örömökre van| 
berendezve, hanem közel másfélezer millió van 
azért, hogy éljen és pedig inkább az élet szén 
védéseivel, mint annak örömeivel, S a jogot 
egyenlő mértékben felosztani lehetetlen lévén, 
beáll az ügynevezett létért való küzdelem, 
mikor az emberek letapossák egymást, hogy 
magasabbra jussanak. 

A földi boldogság : fölfelé jutni. Nem 
eszményekért, hanem saját boldogulásáért. Ideál 
a kenyér, zseb, hatalom. Az akarnokok minden 
embert létrának tartanak, a melyet fölhasználva 
kapaszkodhatnak. Ebben a kapaszkodásban el­
dobnak és szivtelenül legázolnak mindent, a mi 
jó, igaz, szép és emberi, mert akadékosak a 
régiektői levetett elvek és mert a c z é 1 
szentesiti az eszközöket. 

Ez a kornak egy csudálatOB aberrácziója, 
de erkölcsileg nagyobb romlottságból is vissza 
tudott térni az emberiség igazi rendeltetséhez. i 

A régi kor eldurvult erkölcsét nem vették j 
észre, mert szellemi vakságban leiedzettek i 
eleink, ámde a szellemi fel világosodóttság, a 
műveltség álíalánosodása, a szellemi életben 
feltűnő erősebb világítás teszi ma kiriv.óyál 
azokat az erkölcsi hibákat, melyek a társadalom 
minden rétegében fennállanak és végkép meg 
ölték az idillikus világot. 

Foltokat látunk a társadalmi élet minden 
nyílvánulásában^ mely foltok a heveny fertőző 
betegségek baczillusai. Veszedelmét pedig az 
teszi, hogy az emberiség nem védekezik ellene; 
mint az alkoholtól mérgezett, annak fokozott 
élvezésében keres enyhülést, mig bele nem 
pusztul. 

Senki a maga társadalmi állásával meg 
elégedve nincs. Mindenki magasabbra tekint és 
ott képzelt boldogság után lihegve fut. És, ha 

T A R C Z A . 

kráL 
( 0 . . . . Q y . ' . . • barátomhoz) 

sNem vágyom el, nem megjek el többé innét, 
Itt születtem, itt csalódtam . . .haljak itt meg." 

Falud, magányod, csendes nyughelyed, 
Nem háborít a csalfa képzelet: •. 
Seggtől napestig egyre dolgozol, ..-• . 
Ha nem . .: egész nap egyre álmodol. 
His?emT;—ha. mondod,.— ugy is hinni kell. 
Soh'se füllent egy érező kebel. 
Pedig, hogy érzesz, jól tudom magam: 
Szekundáért könyeztél untalan. 
Mondod: derültebb ég mosolyg reád, 
A lombos nyárfa kedves árnyat ád, 
S ha jő az est, mély csend van mindenütt, 
Mindenki ágyban, hogyha tízet üt. 
Óh 1 hogy ne I Szende, szűz, poéta lélek 
Ily környezetben egyre újra éled ; 
Ha versed épen tán biczegve sántít, 
S szájad miatta mind nagyobbat ási t : 
Reményed mégse szállhatik tova: 
'sz a sors te hozzád nem oly mostoha. 
Sört, bort, mi mást tán bölcsebbé teszen, 
Természeted soha be nem vészen : 
Jó viz sugallja minden versedet... 
Hisz' a najádok ebben éltének ? 1 
Hát hogyne zengne így szépen danád, 
Ha fölvered az istenek lakát ? 1 
Az ő szemük mosolyg reád a mélvből, 
Ezért remeg dalod talán a kéjtőf? 

uem elég erősek a lábai és öklei, hogy ösvényt 
gázoljon s utat nyisson, hát csalódásban rin 
gátja magát, hogy czélját érte és a szerint 
rendezkedik be. 

Mindenki szeret legalább féltesttel tovább 
nyújtózkodni, mint meddig a takarója ér. Több­
nek látszani, mint a mi. Nem hasznos munkál­
kodás által és a cselekvés terén, hanem rátarti­
sággal és üres henczegéssel. 

Ez az áram, melynek sodró árja a gyön' 
gébbet elragadja, az erősebbet megingatja, ez 
hullámzik most a társadalom minden rétegén 
aztán kanyargó örvényei elnyelik azokat, kik 
gyöngébb karokkal eveznek, másokat pedig 
salakjával bepiszkol és kidob a partra. 

Ezek nyújtanak azután legszomorúbb 
látványt. 

És legtöbbször azok, kikkel egy árban 
úszott, a kiknek azonban erősebb volt a karuk 
hogy ne csak tovább küzdjenek, de az áradat 
piszokját is másra hajtsák: ezek dobnak először 
követ rá és kerülik, mint a bélpoklost, mig 
végre jószivü czimborái pisztolyt adnak kezébe, 
hogy véget vessenek vergődésének. 

Milyen jók és könyörületesek 
iránt az emberek ! 

Ha eldördült a pisztoly, koszorút tesztíek 
ravatalra, mert a legtisztább társadalmi 

fogalmak szerint a halott rehabilitálva van. 
Már a bölcsőben, tradicziókból szedi 

magába a férget, mely abban kulminál, hogy 
az elődök sem dolgoztak, csak éltek és élveztek, 
mert van az emberiségnek egy osztálya, a mely 
ilyen volt és ilyen marad. 

Csakhogy nagyot fordult a világ. 
Ma nem, elég lenni, hanem tenni is kell 

A ki a megváltozott világnézletet nem érti 
meg, az kizökken és leesik. Aztán rátaposnak 
azok, a kik sietnek. 

A jkik lehullottak, azok nem hagynak ürt 
a szivekben. Egy-egy nyitott seb beheged ugyan, 
de mennyi marad még ! 

Óh dicső „humanizmus", a ki még a bör­
tönöket is olyanná teszed, hogy sokan csak 
azért gyilkolnak és rabolnak, hogy oda ismét 
visszajuthassanak : itt állj elő és ezeket a sebe­
ket gyógyítsák meg segitő és áldó kezeid ! 

Pénzkezelés* 
JDébrecsen, 1895. szeptember 21, 

Semmi sem teszi próbára annyira az ember 
becsületét, tisztakezüségét, mint a pénzkezelés,, 
A legtöbb ember ugyanis azon erős elhatározással 
lép valamely pénzkezelési állásba, hogy a reábízott 
értékeket híven, pontosan fogja kezelni, de a pénz 
látása ugyancsak a legtöbb embert megzavarja » a 
pénz ördöge győz a fogadalom felett, mely a gyeu 
gét, a gondolkodni nem tüdőt örvénybe sodorja. 

A ki a lapokat olvassa, látni fogja, hogy 
tömérdek olyan eset fordult elő, hogy a pénzkezelő 
megfeledkezik kötelességéről, becsületéről s a gon­
dozására bízott pénzhez nyúl. A magáról megfeled-! 
kezett ember napokig, hetekig, olykor évekig szórja j 
a könnyen jött pénzt s azon hiedelemben él, hogy 
bűnös cselekményét el tudja palástolni, de nincs 
olyan hosszú, melynek vége ne legyen. A hűtlenség 
napfényre jön, gyalázat, börtön, esetleg öngyilkos­
ság vár a szerencsétlenre. 

Ha gondolkodik az ember, hogy mi lehet oka 
annyi hűtlen pénzkezelésnek, lehetetlen azon meg­
győződésre nem jutni, hogy a hűtlen pénzkezelés a 
ferde neveléstől, a túlságba vitt luxus imádásából 
származik. 

Sok szülő kényelemben neveli gyermekét. A 
kényelemben, divatosan nevelt gyermek már ki­
csiny korában megszokja, hogy pénz csörögjön a 
zsebében. Az ilyen gyermekekből lett ifjú zsebpénzt 
követel s ha pénze nincs, ha a havi zsebpénzt 
elköltötte, elmulatta, nem találja magát, eladja a | 

tárgyakat, hogy kedvteléseire| 
pénzhez jusson. A könnyelműségre nevelt fiatalj 
emberből lett férfi nem tud különbséget tenni az 
enyim és tied között. Ha pénzkezelői állásba jut, 
ha idegen pénz fordult meg a kezén, előbb párl 
krajczárt, majd néhány forintot, utóbb annyit költ 
el a máséból, a mennyit csak elköltbet. Innen 
származik az a sok visszaélés melyekről naponként 
olvashatunk. Innen származik, hogy sok magáról 
megfeledkezett ember miatt, a szeplőtlen jellemű, 
tiszta becsületességü ember is folytonos gyanúsítás­
nak van kitéve, pedig a sok rósz ember között Í£ 
van sok tisztességes ember. 

Tagadni nem lehet, hogy a tisztességes utón 
szerzett pénz, sok jót biztosit tulajdonosa számára. 
A gazdag embernek megvan a maga tekintélye, 
befolyása, az emberek tisztelik, kényelemben élhet, 
minden vágya teljesülhet. Ebből azonban nem az 
következik, hogy a nagyravágyó, a fényűzés által 
elvakított emberek a más pénzéhez nyúljanak, hogy 
kedvteléseiket kielégíthessék. Az eltulajdonított 
pénz csak ideig-óráig tartó boldogságot adhat; 
melyet hosszú szenvedés, meggyaláz tatás, esetleg 
börtön követ, mely elől csak is a halál karjai között 
lehet menedéket keresni. 

Boldog ember, a ki a más szerencsétlensé­
géből vesz okulást és papírnak, ragyogó anyagnak! 
nézi azon pénzt, mely gondozására bízatott s mely-| 
nek hűtlen elkezelésétől irtózik. Komoly, takarékos! 
ember nem vetemedhetik arra, hogy a más pénzét 
saját czéljára, talán könnyelmű költekezésre for­
dítsa, mert tudja, hogy minden jólakásnak meg kell 
adni az árát! 

tétől megfossszanak, bebörtönözzék, mert elkezelte, 
elmulatta a rábízott pénzt; de annál borzasztóbb, 
hogy a könnyelmű családapa bűnéért szerencsétlen 
családjának is szenvedni kell, mert a világ ezek 
homlokára is rásüti a szégyen letörölhetlen bé­
lyegét. 

Ezt kellene meggondolni sok költekező em­
bernek s ha ezt meggondolná, akkor nem volna 
oly gyakori, oly mindennapos a hűtlen pénzkezelés­
ből származó meggyaláztatás, bebörtönözés és ön-

Már az magában véve rettentő állapot, hogy 
valakit tisztességes, jövedelmes állásától, becsüle-

Az ember, csak addig ember, mig becsületét szenny 
nem érintette. A legelitélendőbb dolog pedig az, ha 
valaki a más pénzéhez nyúl s mint sikkasztót 
állítják a világ elé. Az ilyen embernek -~ ha van 
benne egy kis önérzet — el keli pusztulnia a világ 
elől, hogy ne mondhassák szemébe, miszerint 
lopott, sikkasztott; de a világ még a díszes sírkőre, 
vagy a félreeső sírhalom fejfájára is azzal mutat, 
hogy itt egy sikkasztó öngyilkos megbecstelenítőt t 
hullája fekszik! 

Kitetszik mindebből, hogy a pénz sok emberre 
nézve valóságos átok és olyan tárgy, mely rom­
lását okozza. Vannak emberek, a kik a jogos 
tulajdont képező pénz után boldogok, sőt abból 
másokat is boldogítanak, de vannak, a kik hamis 
utón szerzett pénz miatt örökös szégyenbe és rom­
lásba jutnak. 

Nem ritkaság,^hogy sok embernek sikerül a 
tiltott utón szerzett pénzből az urat adni. a világ 
előtt boldognak feltűnni. Vannak, a kiknek zsebét, 
lelkiismeretét hamis pénz nyomja s látszólag boldo­
gok, de folyton remegnek s a legkisebb czélzat is 
nagy nyugtalanságot szerez nekiek. Mennyivel 
boldogabb az olyan ember, a ki fáradságos munká­
val, tisztességes utón keres és keresményét meg­
becsüli? '•"• 

Tudja ezt sok ember s még sem okul, midőn 
azt látja, hogy a hamis utón Szerzett pénz erköl­
csileg tönkre teszi, gyalázatba kergeti, börtönbe 

[juttatja azt, a ki megfeledkezve magáról olyan 
pénzhez nyúl, mely nem az övé, mely gondozására 
van bizva. 

Lehetnek, a kik elismerik annak igaz voltát, 
a mit elmondottam, de lehetnek, a kik azt gondol­
ják, hogy a szegénység sok mindenre viszi az 
embert. 

Én azt mondom, bogy a legtöbb ember nem 
azért sikkaszt, mert szegény,hanem azért, mert 
könnyelmű, mert a nagyravágyása nem engedi 
annyival beérni^ a mennyije van ! 

Legyen bármiként a dolog, elég az hozzá, hogy 
furcsa időket élünk. Az emberek nem bíznak egy­
másban .különösen ott, a hol pénzkezelésről van 
szó. Az alkalmazottt egyéntől biztosítékot vesznek, 
ellenőrzik, mégis azt látjuk, hogy a sikkasztás, lopás 
napirenden van, mert az emberekbe bele van oltva 
a nagyra vágyás, a könnyelmű költekezés, a mi 
folytonos csábításnak teszi ki. 

Az a tömérdek sikkasztás, lopás, hűtlen pénz­
kezelés, mely napjainkban folyton ismétlődik, leg­
jobban igazolja, hogy a társadalom erkölcsi életén 
veszélyes kór rágódik, mely most ilyen, máskor 
amolyan alakban mutatkozik. 

V ó r o s . 

Óh bár falun telnék el életed': 
Versedbe' mindig ezt s ezt pengeted 1 
Igaz : Horác Tiburban vigadott, 
De Róma néki mégis Kóma volt: 
A sok barát, a régi kedves órák 
Eómába gyakran vissza-visszavonták; 
Maecenassal ürite seriegét ? . . . 
Feledte a tiburí berkeket! 
Nem t'oin szerelmes nem volt-é szegény l 
Nem fogta meg ez édes érzemény ? 
No persze az volt ő is,.mint a többi.. . 
Hiszen ket.ervét dalba hányszor önti 1 
Panaszkodik : „óh Rb'ma railyi üres lu... 
Tiburba mént kit hű szívvel keres. 
Megy messze hát s csendes fészekbe ül, 
De gondolod: úgy-é nem egyedül,?, 
így vagy té is jó Gyurka, jól tudom. 
No ne'tagadd ! . . .hiszen nem rágalom ; 
Közös hibánk falun, vagy városon . 
Járjunk gyalog, vagy épen táltoson : 
Ha ott van ő, te is melléje vágysz, 
Ha itt él, ottan nyugtot nem találsz. 
Ismertem egy szerelmes kis papot, 
Ki visszájára hordt' a kalapot, 
Erősité sokszor : nincs ideálja... 
S im a szent könyvben állt hajának szála. 
(No persze annak, a ki nékie 
A szűz-anyánál kedvesebb leve!). 
Sokszor beszédünk puszta dudva, gyom, 
Hiába járunk más-más utakon, 
Ma ezt beszéljük, holnap ám amazt, 
S végül : szaván fogják a vén kamaszt... 
No hát igen ! falut dicsérsz ma nap, „ , 
S városba vágysz a legközelbi nap : 
S kisül: a „kedves" ép ma volt falun, 

Városban holnap... , unja a falun. 
Ez volt tehát, mért most falun valál, 
S ez az, mért holnap városban talál. 
Igen l ott tegnap szebben szállt a nap, 
De már ma mégis itt vagy boldogabb. 
Poéta vagy, de ember is talán, 
Szived megindul másnak a baján ; 
Tudod : szivünk csak akkor van tele, 
Ha ő , a drága, egyetért vele. 
Ezt tartsd mi rólunk, kik várost lakunk 
S a kiknek itt múl kedvesben napunk. 
Yan sör, cognac, bor és más élvezet, 
S mit csak kíván a játszi képzelet.u . 
De legkedvesb a szí vszerette lány,: 
Hogy mért ? — tudom! — előtted nem talány. 
Őszön tavasz, forró nyár tél jegén : 
Ez az, ez a z . . . - ez édes érzemény. 
Ne zengd tehát, hogy itt jobb, vagy amott, 
Mert nem való ám — hidd! — ez állapot I 
(Nem mondanám, de én is ugy vagyok, 
E városért majd hogy meg nem halok ; 
Pedig jó élet másutt is van ám•.,. 
De legjobb mégis a Péterfián !) 
Az „angyal" az, kiért mindig epedsz, 
S falut, vagy várost egyre emlegetsz. 
Igaz, nem az ? csak válaszolj reá, 
Ne várakoztass ám pajtás soká 1 

' '(Arcaid.) 

Az ő emléke. 
— Befléxiók. •— 

Már csak emlék vagy 1 A veszteség fájdalma 
napról-napra szűnik szívemben. Lassanként eltom­
pulnak sajgó fájdalmaim, a miket eljegyzésedkor 

érezek. Mulandó minden a világon. Félév előtt még 
könyeket csalt szemembe a gondolat, bogy másé 
leszel, ma már csak egy zsibongásszerü érzet futja 
át szivemet, ha rá gondolok. 

Lassanként eltemetlek többi emlékeim közzé, 
mélyen, nagyon mélyen a szivemben. 

Te is csak árnyalak leszel ezentúl, ki élt és 
elmúlt nekem, mint a falevél, a ki ragyogott és 
letűnt, mint a nap, — de többé nem lesz hajnala — 
ki virult, mint a szép virág, de elkervadott örökre: 
csak emlék vagy gyönyörű angyalom, a ki bár 
könyeket csal szemembe, de ez már nem fáj olyan 
nagyon. 

Engem nem vádolhatsz gondolatban sem, 
hogy nem szeretlek igazán. Sokszor fölemlegetlek 
még szépen gördülő prózában, csengő rímekben. 

Sokáig leszel még legszebb hasonlatom, sokáig 
lesz legkerekebb körmondatom a rólad zengett 
dicshimnusz. 

Lelkem fátyolán mindég megfognak jelenni a 
múlt édes jelenetei. Hiszen olyan szép a te emlé­
ked. Olyan fájó, olyan édes kínok voltak azok az 
évek, miket feledni akarva sem tudok soha. 

Áldani foglak mindég, magas hangon, mély 

Hiszen te angyal voltál és én előttem az 
maradsz mindég. Angyal, ki megjelent, hogy a 
semmiségbe oszolva rózsaszínű ködöt hagyjon maga 
után. 

A villám kiégette szivemet. Bolygó lettem, 
mint a csillag. Járok az emberek között, de csak 
rendes, megszabott utamon ! Nem érdekel engem 
semmi, semmi sem. 

Eljegyzésedkor áldásomat küldtem sóhajom-



DEBRECZEN-FÁGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Irodalom és művészei 
~ Krisztus minden mindenekben, 

E czim alatt M i n d s z e n t i Imre helybeli 
ref. kedvelt segéd lelkész egy kötetet szándékozik 
kiadni, még ezen év folyamán azon egyházi beszé­
deiből, melyeket debreczeni segédlelkészkedéae alatt 
i r t és elmondott volt. A kötet már egj óv óta teljesen 
készen ós rendezve van a nyomtatás alá. E beszédek­
ben mindenkor határozottan a Krisztus evangyélioma 
mellett foglalt állást az író és ha a beszédek nem 
mind eredetiek is, mert majdnem felerészben hirneves 
angol és amerikai hitszónokok művei után vannak 
Szabadon dolgozva, — a szellem, mely őket átlengi 
egy, a nyelvezet mindég magyar és az előadás szé| 
és emelkedett s nem egy helyen a kor mozgató esz­
méivel is, keresztyéni szempontból foglalkoznak. A 
körülbelő 1 250 lapra terjedő kötet előfizetési ára 1 
frt 50 j bolti ára 1 frt 80 kr íeeud, melynek bekül­
dését lehetőleg október 20-ig kéri á szerző, 

* A ü z a i a y B a r ó t i „Magyar Nemzet 
Története" ezimü műből most jelent meg a 22-ik 
füzet, mely az Anjouk korából Mária ós I I . vagy kis 
Károly uralkodásáról áttérve Zsigmond király ural­
kodása történetének elbeszélésébe fog bele. A hires 
történettudós a munka eredeti szerzője : Dr. 
József. A füzet képei a következők : Mária és Erzsé­
bet királynők Nagy Lajos sírjánál, Erzsébet királyné 
felajánlja Szt. Simon koporsóját, Hedvig királynő, 
Mária királynő pecsétjének előlapja, Mária királynő 
pecsétjének hátlapja, Mária királynő arany pénze. 
Mária királynő karperecze, kis Károly pecsétjének 
elő- és hátlapja, Mária királynő koronája, Zsigmond 
király arany pénze, törökök, János burgundi herczeg 
ós neversi gróf pecsétje, Mkápoly, Venczel római és 
cseh király pecsétje. 

*„Röptében a n a g y v i l á g körül.', 
Most küldték be nekünk e népszerű diszmü 13-dik 
füzetót, mely ugy a képek szépségére, mint változa­
tosságára nézve még felülmúlja az előbbieket. Az 
első kép a füzetben a londoni parlament tiszta góth 
stílben épült 286 méter hosszú palotája, mely egyike 
a világ legszebb építészeti alkotásinak. Ezt követi a 
régi Fontainebleau-kastély fényképe ós ennek egyik 
pazar fényű terme : I I . Henrik műcsarnoka, melyet al 
londoni Albert herczeg emlékszobor és a branden­
burgi kapu Berlinben követnek az érdekes történeti 
múltú quadrigával a tetején. Ezt a négy bronz ló 
által húzott kocsit a győzelem istennőjének szobrával 
Napóleon császár 1806->ban levétette a kapuról és 
Parisba vitette, hogy ott vele a diadalkaput feldi-
szitsék. Napóleon bukása után a poroszok ujongva 
vitték vissza ós visszatették előbbi helyére. A követ­
kező kép Scheveningen tengerpartját mutatja, majd 
egyszerre Brüsszel legelőkelőbb boulevardján találjuk 
magunkat az ő Parisra emlékeztető remek épületeivel. 
A következő fénykép a bécsi Hofburgtheatert mutatja 
be, melyet Róma egyik legszebb pontjának bemuta­
tása követ. A San Angelo kastélyt látjuk magunk j 
előtt, Hadrian császárnak ezt az 1750 éves Birhelyét,| 
a háttérben Szt. Péter fönséges székesegyházának 
kupolája látszik. Most a teljesen márványból épült 
Rialtó hid fényképe következik, majd a 
nápolyi öbölben találja magát a szemlélő, a 
fekvésű Sorentóban, Tassó születeshelyén. A követ­
kező kép Turinnak, Kossuth második otthonának 
főterét mutatja be Carló Albertó király lovas szob­
rával. Majd az Athén melletti Piraeus kikötőben, 
melyet Homér után bizonyára minden művelt ember 
ismer, gyönyörködhetünk. A sorozat folytatását Cairó 
városának látképe képezi a czitadelltával, mely után 
a budapesti Margitsziget fürdőházáról felvett fénykép 
következik. Végül a Salt Laké Cityban épülő uj 
mormon templom fényképe fejezi be a füzetet, mély 
1853 óta épül ós már eddig is milliókba került. Ez a 
füzet is, mint a többi, vidékre küldve 35 krért rendel 
hető meg az „Egyetértés" kiadó hivatalában Buda­
pesten, mely előfizetéseket is elfogad az egész műre 
16 füzetre 5 frt 60 krral, 8 füzetre 2 frt 80 krral, á 
füzetre 1 frt 40 krral. Az egész műhöz diszes bekö­
tési táblák készültek, melyek 1 frtórt kaphatók. A 
„Sóiyomvadásznő" jutalomkép részére pedig egyik 
legnagyobb hazai keretgyárban pompás keretek ké­
szülnek, melyek gyári áron lesznek megrendel­
hetők. 

* A s zé l tében kedve l t és ismert szép­
irodalmi ós ismeretterjesztő „ K é p e s C s a l á d i 
L a p o k " czimet viselő hetilap 17-ik évfolyamának 
utolsó negyedében két eredeti regény közlését kezdi 

meg. Mindkét regény a magyar társadalmi életet 
festi, még pedig avatott tollal. Az egyik reg< 
Rudnyánszky Gyula jeles költőnk és irónk müve, aj 
másik a „Képes Családi Lapok" olvasói előtt szintén 
ismert iró, Miskolczí Henrik tollából ered. Ezenkívül 
az október—deczemberi évnegyedben hozni fog kiváló 
költők-, költőnők-, irók- és Írónőktől szebbnél-szebb 
közleményeket. A „Képes Családi Lapok" előfiizetési 
ára egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyed évre 1 frt 
50 kr. Mutatvány számokat ingyen küld a kiadóhiva­
tal mindazoknak, kik legczélszerübben egy levelező 
lapon hozzáfordulnak. Kiadóhivatal : Budapest Y-ik 
kerület Yadász-utcza I á . sz. saját házában. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Szeptember 21-dikével beköszöntött hozzánk 
a hivatalos ősz... 

Hát igaz az. Sárguló falevél hullása, madár 
elköltözés az ősznek a jele. 

Az meg, hogy a káposzta-gyalusok is megér­
keztek, valóságos bizonyítvány róla. 

* 
A papválasztás eredménye roppant lelohasz­

totta a közönség kedélyét. 
Nem volt a ki örüljön, csak egy pár kárör ­

v e n d ő akadt, a kik azon örültek, hogy egy kellet­
len egyént megint sikerült a debreczeni jó nép 
nyakára — s ó z n i . 

* 
Alig, hogy meghallották az illetékes körök a 

Mitrovics debreczeni megválasztatását, rögtön meg 
választották utódját. 

Ugy látszik, ott is nagyon örültek, hogy nem 
lesz többé az övék. 

város közönsége és t iszt ikara rendez S í m o n f f y l á s h o z fog, minek aztán áremelkedés lesz a követ-
Imre kir, tanácsos, polgármester 20 éves jubileuma jkezménye. Luczerna szintén kevés került forgalomba, 
alkalmából, egyre folynak a tanácskozások a Már kíugylátszik a termelők ennél is várakozó álláspontra 
Endre elnöklete alatt működő nagy bizottság kébe- [helyezkednek. Téli bükkönynek, téli borsónak, homok-

A szoboszlói rabbi K a t z úr nem vett részt 
az uj templom felszentelésében, mert nem akart 
magyarul beszélni, talán mert nem is tud. 

Nagyon egyszerűen meg lehetne torolni Katz 
úr makacs németeskedését. 

Mondják neki, hogy ~ s i t z : K a t z ! * 
Arról van szó, hogy azon párnak, ki először 

lép házasságra polgári úton, valami értékes e m l é k 
tárgyat adjanak. 

Fölös jó cselekedet. 
Meg fognak ők erre a perezre éltök végéig 

emlékezni emlék-tárgy nélkül is. i 

ban neked, esküvőd napján megsemmisülve susog­
tam : „Légyen meg a Te akaratod!" 

Ma már asszony vagy latal asszony, menyecske. 
Mig te férjed karjaiba vágyói, addig én a temető 
után sóvárgok. 

Egykor szerettelek —- s te szerettél. Aztán 
szerettelek — meguntál. 

A természet rendszere, hogy szereti a váltó 

HÍREK. 
Vallásos ünnepségek. 

„Legyen meg a Te akaratod !" 
Meglett akaratod Istenem, ő a másé lett. 

Már nem is szeret. A szerelem helyét, mely kiégett, 
hamuja, a szeretet foglalta el. 

Szerelem helyett hamu. 
Meglett akaratod Istenem. De ha az az 

asszony, az a szép asszony valamikor érezni fogja 
az élet egyhangúságát, megunva a szeretetet, szere^ 
lem után fog sóvárogni és észreveszi, hogy a 
hamuban még vannak lappangva égő szikrák, en­
gedd kitörűlni tíz parancsolatodból azt az egyet, 
mely úgy kezdődik, hogy „Ne kívánd a te stb. 
mert a hamuban még égő szikrák vannak és a ter­
mészet rendszere, hogy szereti a változatosságot. 

De el a reménynyel,, hisz nagyon nehéz a 
reményteli várakozás. 

Csalóka szerelem, mely oly fájón és édesen 
gyötörte szivemet, eltemetlek. 

Emlék leszel ezentúl, csak Déma emlék. 
Temetlek csendesen. . . temetlek... temetlek. 
és érzem, hogy még magam leszek halott. 

Benedek Zoltán. 

Lélek emelő magasztos vallási ünnepségekben 
volt a mai nap része a debreczeni ev. ref. egyház 
közönségnek. 

Először is ma leplezték le a H e g y i Mi-
hálynó úrnő által a vallásukért gályarabságot szen­
vedett protestáns papok emlékére emelt emlék­
követ, mely a lehető legemelkedettebb hangulatba 
hozta a közönséget s főkép B a l o g h Ferencz 
hittanár emlékbeszéde költött nagy érdeklődést. 

A másik ünnepség a l e l k é s z a v a t á 
volt; K i s s Áron püspök 57 fiatal lelkészt szen­
telt fel. E ritka ünnepség irántis kiváló érdeklődést 
mutatott a nagy közönség. 

Hát igen szép fölemelő az ilyen ünnepség 
ebben a sivár világban, mely azzal kezd magának 
tetszelegni, hogy teljes mértékben a h i t e t l e n t 
[játsza, ha csak külszinleg is. 

Fiatal, most fölszentelt papjaink láthatják, 
hogy a hitökért szenvedett agg lelkipásztorok, kik 
csak is hivatásuknak éltek, még századok múlva is 
magasztalják s bár porrá lettek, emiékök újra 
felújul és megörökíttetik 1 

A mi ev. ref. lelkészeink egy része a hivatás 
teljesítésében nem valami buzgó és ez okozza, hogy 
a nyáj elszéled. 

De hibásak a hivők is, kik az egyházi életbe 
a politikát s a személyes érdekeket viszik be s 
besározzák a hivők legdrágább kincsét : hitök 
szentségét. 

Ifjú pap urak, álljanak hivatásuk magaslatán, 
Első dolguk legyen az igaz hit hirdetése és csak 
a^után következik a többi. 

Bátor, buzgó, népét szerető, folyton tanulni 
akaró és tudó, hithű papokra van szüksége a 
magyar ev. ref. egyház híveinek, legyenek azok ők 
s a Hegyi úrnő által emelt oszlop hirdesse imndenba? 

hogy a hit földi életünk egyetlen öröme. 
Némd. 

— Istenit iszte letek. A helybeli ev. ref. 
templomokban vasárnap, f. hó 22-én a következő, 
sorrendben tartják meg az istenitiszteleteket: ai 
nagytemplomban Mindszenthy Imre s. lelkész, a! 
kistemplombán Szilágyi Gyula s. lelkész, a Kossuth-
utczai templomban Nagy Gyula, az ispotályi temp-j 
lomban Könyves Tóth Kálmán lelkész — A Szent-! 
Anna-utczai róm, kath. templomban reggel 7 órakor 
szent misét tart Molnár Kálmán, 9 órakor énekes1 

misét tart Wolaffka Nándor, a szent beszédet Mol­
nár Kálmán tartja. Délután 3 órakor litániát mond 
Molnár Kálmán, a rózsafüzér társaság ájtatosságát 
Dr. Wolaffka N. tartja..— Az ágost. hitvallású ev. 
ref. templomban d. e. 10 órakor Mohr Béla segéd­
lelkész tart isteni tiszteletet. 

- A p o l g á r m e s t e r jubileuma, Ama 
fényes jubileumi ünnepségek ügyében, melyet aj 

lében. — A kir. tanácsos polgármester be akarta 
szüntetni az emléktárgy beszerezhelése végett 
elrendelt gyűjtést, de a bizottság talált módot a 
megnyugtatásra. — A jövő hó 12-dikére a főispán 
városi rendkivüii bizottsági közgyűlést fog egybe­
hívni csakis a jubileum érdekében. 

— P a p v á l a s z t á s . Az ev. ref. egyház hívei 
óriási korteskedés és erőszakoskodás mellett csak­
ugyan a sárospataki professzort választották meg; 
Sietett is katedrájáról lemondani s a tiszáninneni 
egyházkerület meg sietett megválasztani az utódját 
dr. Tüdős István személyében. Ne hogy megbánja a 
lemondást Mitrovics. De mi lesz, ha megsemmisítik 
a választást, mely általános elkeseredést és semmi 
lelkesedést nem szült. 

— A s za t márm egye i gazdas . e g y e ­
sület október hó 1-én Szatmáron a vigadó nagyi 
termében fényes tánczvigalmat rendez báró V é-1 
c s e y Józsefné és gróf D e s e w f f y Blanka 
ő méltósága védnöksége s D o m a h i d y Sándor 
elnöklete alatt. A rendező bizottságba a vármegye 
kiváló jelesei vannak. 

— A z iparos i sko lában még most sem 
kezdődtek meg a tanítások, nincsenek berendezve 
a tantermek. Hát ez nagyon furcsa dolog legalább 
is. Éppen az iparos tanulóknak van szükségük arra, 
hogy a kevés tanóra pontosan betartassák s íme a 
mélységes szünidő elmúlt és senki sem gondolt a 
jövő tanévvel 1 Ha a vezetőség ilyen eljárást tanusit 
akkor ne csodálják, ha nemcsak a tanonezok, de a 
mesterek közül is többen minél kevesebbet törőd­
nek az iskola jelentékeny voltával. 

— Ősz. A mai nappal beléptünk a hivatalos 
őszbe. íme tehát vége a szép nyárnak; elszálíó ma­
dár, elhullt sárga levelek, hideg őszi szél zúgása 
hirdetik, hogy a természet készül a hosszú téli 
álomra 1 Hja! múlnak a napok, a hetek, az évek s 
azon veszi észre az ember magát, hogy elsurrant 
évek elvitték reményeit s csak romokba dőlt vá­
gyak maradtak meg. 

A tanitónö nevenapja. A róm. kath, 
leányiskola V. és Vl-dik osztálya szép ünnepélyt 
rendezett szeretett tanitónőjök, Nagy Lajosné szül. 
Z á m b o r o v s z k y Ludmilla úrnő névnapja alkal­
mából. A tantermet szépen felzöldgalyazták s 
üdvözlő beszédeket intéztek hozzá s ajándékokkal 
lepték meg, a miket az ünnepelt tanítónő, mint 
tanítványai szeretetének és ragaszkodásának nyil-
vánulását jó szívvel fogadott. A derék kis leányok e 
napon aztán szünidőt kaptak. 

F o g y o t t a d i á k o k száma. Főisko­
lánkban nagyot csappant a diákok száma, A főgim­
náziumban most 737 tanuló van, mig tavaly 4-gyel 
volt több. Most van 192 jogász, tavaly 22-vel volt 
több. A theologián 37 növendék van (abban benne; 
van a szenior, az esküdt és helynéíküli diákok1 

száma is.) Az első évre csak h a t ifjú iratkozott 
be. A tavalyi létszám 18-czal nagyobb volt. Tanitó-
képezdész 87 van. Az első évfolyamon 19 van. 15 
év óta nem volt ilyen kevés tanitóképezdész. E 
számok nem sok dicsekedni valót tartalmaznak. 

— N lx dájcs ! A szomszéd Szoboszlón az 
izraelita vallású lakosok uj templomot építettek s 
azt kívánták a papjoktól, hogy legalább a templom 
felszentelése alkalmából akár miiyen rövid, de ma­
gyar beszédet tartson. A derék rabbinus azonban 
nem e g y e z e t t b e l e és nem is működött közre 
az ünnepélynél. De elvégezte a dolgot A d 1 e r 
Farkas főgondnok, a ki becsületes, magyar érzelmű 
úri ember. A szoboszlói zsidókat nem dicsérjük 
derék kivánságnkért, mert ezzel sértenők hazafias-
ságukat. De a rabbinus úr megérdemelné, hogy 
Galicziába elszállítsák. 

A Diejies napi országos vásárunk 
következőleg fog megtartatni: Szept. 30., okt. 1., 
2. hétfő, kedd, szerda : bőr, gyapjú, méz, dió, stb. 
továbbá toll, iparczikkek, gabonanemüek és min-| 
denféle termény vásár. — Október 3—4. csütörtök, I 
péntek : juhvásár. — Október 5 — 6. szombat, va­
sárnap : sertésvásár. — Október 6—7. vasárnap, 
hétfő : lóvásár. — Október 7—8. hétfő, kedd : 
barom vásár. — J e g y z e t : Nyers termények és 
iparczikkek, a vásár egész tartama alatt árusít­
hatók. 

Külföldről hazatért orvos, Dr. Szol 
lősi Béla, ki hosszabb tanulmányútat tett külföldön 
visszaérkezett és mint bőrgyógyász, bujakór-spe­
cialista és cosmetiqueur megkezdte működését a 
Széchenyi-utczai lakásán. 

— Röv id nirek. A h o n v é d h u s z á 
r o k már haza érkeztek a gyakorlatokról, a gya 
logság hétfőn jön. Szombaton itthon lesz a 39-ik 
gyalogezred is. — K é m e r y M. József ny. városi 
tisztviselő élte 44-ik évében elhalt. — K o s s u t h ' 
utcza végén az-uj templom körül serényen dolgoz­
nak a kövezet elkészítésén. ~ Dr l o 1 a ff k a 
Nándor biharmégyei birtokai után 7445 frt évi adót 
fizet s mint ilyen a vármegyében virilis. — S z a b ó 
Lajos ujlétai szőlő telepét e héten meglátogatta gr. 
Dégenfeld főispán, Wolaffka püspök és több gazda. 

S t e i n f é l d - Mihály macsi birtokán gőzeké­
vel tettek jó sikerű kísérletet. — U j é v e volt 
az izraelitáknak e hó 19-én. E napon kezdődött az 
5656-dik évök. — A h e l y b e l i jogászok se-i 
gély-egyletük elnökévé K o v á c s Kálmánt vá-j 
lasztották meg. — S t ü m p k e neYü porosz' 
hírlapíró városunkba időzött és p e r s z e kilátó-1 
gatott a Hortobágyra is. 

* Kitűnő b i z o n y í t v á n y o k k a l rendel­
kező felsőbb osztályú tanuló, ki németül tud és a 
zongorában teljes jártassággal bir, szerény fizetés 
mellett középiskolai tanulókhoz correpetitornak 
ajánlkozik, esetleg a zenében is oktatást ad. Érte­
kezhetni a kiadóhivatalban. 

Vetőmagvak . ( l a u t h n e r Ödön 
t u d ó s í t á s a . ) '•— Tőrös lóhere. A forgalom eddigelé 
csak néhány tétel aprószemü magra szorítkozik, mely 
a Bánátban úgyszólván kézről kézre megy; a kínálat 
jelenleg már élénkebb, de ép aprószemüsóg és világos 
szin miatt vételkedv nem igen mutatkozik. Erdély-
részről kínálat még vajmi gyéren érkezik, mert a 
termelők, ngylátszik bevárják, mig a külföld a vásár­

bükkönynek, biborherónek és mustárnak az idei 
felette olcsó ár következtében még mindig jó keres­
lete van. 

Jegyzések nyers áráért 100 kilónként Budapesten: 
Őszi borsó 6'50 frt. 
Őszi bükköny 8'— „ 
Homok-bükköny 14—15 „ 
Biborhere 18—20 „ 
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Debreczeni piacz. 
t*abona árak, 1895. szeptember hó 17-én. 

Felső Közép Alsó 
ár 

Búza mm. 
Kétszeres » 
Rozs „ 
Árpa m. 
Zab 
Tengeri „ 
Köles „ 
Köleskása „ 
Burgonya „ 

S z a r v a s m a r h a és lóvásár. 
Ló felhajtatott 1400 db, eladatott 380 db. 

Marha felhajtatott 2000 db., eladatott 1000 db. 
Sertésvásár . 

Felhajtatott 4600 db, eladatott 2550 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 12—20, más­
félévesig 20—30, két évesig 30—40, öreg 40 55 
frt. Kövér sertés kilója 48—52 kr. Az üzlet lanyha. 

Húsárak. 
Marhahús egy kiló 40, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48—60 kr. Juhhús 
34—36 kr. Szalonna métermázsa 53—54, háj 
52—r»3 frt. 

Tűzi fa : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7*50 frt. 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Napszámárak . 
Férfi ellátással 70, ellátás nélkül - frt 90 kr, 

nő ellátással 50 kr, ellátás nélkül — frt 80 kr. 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 40 kr. 

Kis l u t r i . 

Prágai 
Lembergi 
Szebeni 

1895. 

6 
18 
13 

szeptember 

11 
13 
68 

26 
17 
9 

hó 14-én. 

74 
8 
7. 

49 
37 
34 

Szerkesztői üzenetek. 
B . J . Hlybn. Kivételesen közöltük a hosszú 

S r , K . Épen két társadalmi czikkünk foglal­
kozik a fölvetett kérdésekkel; a mai számunkban 

T . X . A választás után ne törődjünk már 
relé. 

K. €r, Hlybn. Hát bizony nem helyes az, hogy 
„Európa* előtt a nagy téren egy elzárt kert féle 

helyiség van, akadályára a kocsi, de főkép a gyalog 
közlekedésre. Az ottan körül lakók kérjék a tanácsot, 
hogy legalább a gyalog közlekedésre nyissák meg az 
utat ott. 

A. B . Hlybn. Október 1-én a született gyer­
mekeket az anyakönyvvezető hivatalba be kell jelen 
teni egy hét alatt. Azután aztán megkeresztelhetik. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z ic l i s rman Hermán. 

NYlEsTTEM. 
F o i i l á r d s e l y m e t 60 krtöl 3 frt 35 

k r i g méterenként — japáni, ehinai, stb. a legújabb 
mintázattal és színekben u. m. f e k e t e , f e h é r , és 
s z í n e s Henneberg selymet 35 k r t ó l 14 frt 65 
k r i g méterenkint sima', csíkos, koczkázott mintá-
zottakat damasztot stb. (mintegy 240 külömböző 
minőségben és 2000 szin és mintázattal stb. posta-
bér- és vámmentesen a házhoz szállítva és min­
tákat küld posta fordultával: Henneberg G. 
(cs. és kir.udvari szállító) selyemgyára Züncn-
ben. Svájczba czimzett levelekre 10 kros és leve­
lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.^ Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Ves e, lití.^ ylio \y„ g, Ixúgyűara 
és k ö s z v ő n y ü á n t a i m a k elleti, továbbá 
a légző és e m é s z t é s i szervek hurutos 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

Litkion-forrás 

Salvator 
s ike r re l rende lve lesz, 

H ú g y h a j t ö h a t á s ú ! 
Kellemes izü I Könnyen emészthető! 

líaphaíó ásványvizfcereskedásQköen és gyígyszertárak.T-n 
A Saivator-forrás igazba-ósága. Eperjesen. 



DEBKECZEN-NAGYYiRADI ÉRTESÍTŐ. 

f Törles^téses 

b i r t o k o k r a , h a s a k r a , t e l k e k r e , 
g y á r a k r a , r ö v i d e b b v a g y hosz -
sgabh időre , a b e c s é r t é k % r é ­
szé ig , a z i n t é z e t á l t a l fe lmond-

ha t a t l axml , l e g e l ő n y ö s e b b 
f e l t é t e l ek m e l l e t t a j á a l : 

,AGRARIA' 
magyai' gazdasági és bankforgalmi intézet 

| Budapest, József-körút 7. 
B (243.) 2 - 1 2 . 
^SEHSEKSHSHsasEsasasaszsaHsasasHsarasa 

Faszon- és pamut-árúk 
I If II 

HAZAI és KÜLFÖLDI 
BÁNI JELZÁLOG KÖLCSÖN (I) 

Budapest, kerepesl-út 65, II. emelet 24. 

40 évi 5 V« % , 50 évi 5 %-os törlesztéses 
kölcsön földbirtokra, vidéki házakra és tel­
kekre. — Malmok- és gyárakra 32 évre 6%"os 

amortizaczió utján; házakra építési kölcsön; 
50% a megkezdésnél 50% a teljes felépités 
után 6% melietL — 1000 írtig való % évi 
törlesztés és 7 %-os szeméíyhitelek pontos 

lebonyolítása. (12)6—12. 

Árak duczetenként: 
Zsebkendők: 

Nyers 2 frt, 3 frt, 4 frt. 
Fehér 2'50„ 3-50,, 4-50„ 
Damaszt 6 „ 7 „ 8 „ 
Fehé r vászon abroszok : 
74 széles 8 frt, 9 frt, 12 frt. 

Damast abrozsok : 
74 széles 18 frt, 20 frt, 22 frt. 

Színes ke r t i abroszok ." 
74 széles 9 frt, 13 frt, 16 frt 18 kr. 

Damaszt asztalterítők : 
6 személyre 4 frt, 5 frt, 6 frt{ 8 frt. 

Vászon serviet ta : 
65 % nagyság 3 frt, 4 írt, 5 frt, 6 frt. 
7 5 » » > „ 5 „ 6 „ 7 „ 

P o h á r kendők : 
65%» nagyság 2 frt 50 kr, 3 frt. 
?5 > » • 3 , 4 , 

Tör lő kendők : 
65 % nagyság 2 frt 50 kr, 3 frt. 
75 „ „ 3 „ 50 4 „ 

Á r a k m é t e r s z e r i n t : 
Kékvászon : 

78 % széles 23 kr, 25 kr, 28 kr. 
84 „ „ 25 „ 28 , 30 „ 
92 „ „ 30 „. 32 , 33 „ 

Inle t tek : 
90 % széles rózsaszín, piros vagy kék 50 kr. 
8 4 „ „ „ „ „ „ 70 „ 

Crisette 120 %» szeles : 
szin szerint 44 kr, 50 kr, 57 kr. 

4/4 Ox fo rd : 
17 kr, 22kr,24kr. 
4/4 Ágynemű : 

22 méter 4 frt 20 és minden más féle minőségek 
Szállítás bérmentve utánvétel mellett 

Pollák Alajos, Nachod. 

UJ SÖRCSARNOK! 
AZ ANGOL KIEÁLTNÖ HELYISÉGÉBN. 

Vagyok bátor a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a mai napon, 
IKlossTj."fcla--"ULÍO!z:éL3Q. SL szlxxixéLZZSil s j ze roa . ' beaa . lévő szállodám 
épületében az utczai helyiséget korszerű S Ö J ^ O S ^ A - I ^ I S r O I S l B Z A , 
alakítottam át és azt a mai nap mag is nyitottam. 

E g y p o h á r k i t ű n ő k ő b á n y a i sör *7 Iszr-
E g y k a n c s ó sör . . . . . . I í 3 teiCy 
és egy l i t e r sört . . . . . S 4 I s t e n í t fogom a n. é. 

közönség részére kiszolgáltatni. 
Teljes tisztelettel. 

(246.) 1 — 1. VILMOS LAJOS. 

« A I E S R T M M A DEERECZENBEN. 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesíteni, hogy a Hatvan-

és Nagymester-utczák végén a debreezení helyivasut úgynevezett lótelepén egy 

tölgy tűzifa és épületfa raktárt 
létesítettünk, hol mindenkor a legjobb minőségű száraz tűzifa kapható. 

A tűzifa árak következők : 
Egy köbméter azaz: % öl jó minőségű száraz hl íbfa . 2 frt 85 kr. 
Egy köbméter azaz. 74 öl jó minőségű I. osztál botfa 2 „ 65 „ 
Egy köteg vágott és aprított tűzifa — „ 18 „ 
i °o™ „ „ , „ - ; 80; 

f Egész kocsi rakományoknál eűgedményt adun! . Tölgyfa-fűrészárukat készletben 
tartunk es megrendelésre azokat nagykárolyi fűrészgyáruunból szállítjuk. 

Szíves megrendeléseket közvetlenül az emiitett faraktárnál és a helyi vasút­
nál, nemkülönben B r í 1 I l l é s hivatalnokunk Nagyméster-utcza 1246-ik szám alatt lévő 
lakásán kérjük eszközölni. 

Kívánatra a megrendelt fát — jutányos fuvarbér mellett a házhoz is szállítjuk. 
Debreczen, 1895. szeptember hó elején. 

Teljes tisztelettel 

LAMARCHE ALBERT 
2 4- faraktái a. 

Árverési hirdetmény, 1146.SZ. 

1895. v. k. 

A debreezení kir. járásbíróságnak 19225/1895. P. sz. végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Leskó F e r e n c z részére Sütő J á n o s és neje debreezení lakosoktól 400 
frt tőke, ennek 1895. évi esedékes 67 0 kamatai és eddig összesen 50 frt 80 kr perköltség 
erejéig 1895. évi aug. 1-én biróilaglefoglalt és 774frtra becsült 75000 drb vörös téglából 
álló ingóságok 1895. évi o k t ó b e r hó 7-én d. u . 3 ó r a k o r kezdetét veendő és alperesek 
téglagyárában megtartandó nyilvános birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Debreczen, 1895. évi szeptember hó 21-én. 

SUGÁE GYULA, 
(247.) 1—1. birói kiküldött. 

^I^íDEL JT. TEr^GEREl^TULI POR J±_. 
Egyedüli specialitás, nélkülözhetetlen 
szállodák, vendógfogadótulajdonosok, 
gyárak, ezukrászdák, szárnyas, ga-

0* lamb ós kuiyatenyésztők, lótulajdono-
sok, gazdálkodók részére segyáltalá-
ban mindenkinek mindenféle rovar 
végleges kipusztítása és teljes meg­
semmisítésére, u. m. : poloska, balha, 
svábbogár, moly, legyek, hangyák 

és tetvekben. 

Központi főraktár: 

F.BERLYAK 
Bécs, Jíaglergasse 1. 

Figyelmeztetés! Miután különféle 
üzérek különlegességem nagy kedvelt-
ségétől felbátorítva a t. ez vevő kö­
zönség hátrányára értéktelen utánzatok 
„tengerentúli po r " neve alatt 
forgalomba hoznak, s figyelmeztetésem 
és használati utasításomat is utánozzák, 
figyelmeztetem, hogy csak azon edé­
nyek valódiak, melyen a czimragaszon 

következő név áll 

J. M l is r. H U 
Bádogdobozokban 15, 25, 50, 75,100, 
1-25, 1-75; kilónként 6 frt-Egy por-

zós fecskendő 25 ás 30 kr. 
K a p h a t ó minden nagyobb 

füszerüzletbeii. 

Debrecenben: 
feky Fülöpnél. 

(167.) 8. 



4 - DSBREeZEIr^AÜYMMDIi ÉSTESITŐ. 

ELŐBB KÜHINKÁ I. K. 
Debreczenben, főpiacz 1800., 

ajánlja a legnagyobb választékkal ujonnan berendezett 
ÜVEG, PORCZELLÁN, LÁMPA, 

berndorfí alpaees, kliinaezüst w k m ú , konyha-eszközök 
n a g y r a k t á r á t , 

üveg ivó- és liquer-
készletek,porczellán 

evő, kávé, thea, 
fekete kávé és mosdó 
készletek, Ditmár-, 
Brünner-éá hazái 

gyártmányú 

ASZTALI-
ES 

NAP-, METEOR-és 
VILLÁM-ÉGÖKKELj 
gyári árak ós pontos 
kiszolgálat mellett. 

Árjegyzékek kívánatra 
bérmentve küldetnek. 

jp^T" Vidéki megrendelések a legnagyobb figye­
lemmel teljesíttetnek. (145) 21 — 52. 

LÓHERE 

ÍMIRIHIAMUT 
1 vásárlók bármily mennyiségben. 
Ajánlatokat egy nagyobb min 
tával a készlet és legvégső ár 

megjelölésével kerek. 
Továbbá saját aranka tisztító 
gépeimen tisztitok lóherét és 

luczernátj tökéletes 
arankamentességig, csekély 

bérfizetés mellett. 

KONTSEK GÉZA j. 
MAGKERESKEDÉSE jj 

DEBRECZEN, KOSSUTH-UTCZA. 
(169.) 15—25. 

Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SCHROLL-féle CMfFonból 

1 fri'90, 2 írt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyük. 

NŐI BLOUSOK. 
Kész mosó gyermekruhácskák. 

B R A S É POSZTÓK, 
Tricot, Peruvien és Doskis 

M LAJOS F i 
(87.) 

TTTTTTTXXrnXDQ 
Használt boros hordók 

különféle nagyságban eladók 
Posszert Jánosnál 

Debreczenben, 
(Lakása -.Homokkert 185. sz.) 

Ugyanott válogatott hópehely krumpli, 
mázsája házhoz szállítva 1 frt 80 kr, hely­
ben 1 frt 60 kr; valamint a következő fajú 

s z ő l l ő v e s s z ő k : 
kadarka, kövidinka, olasz risliag 
ezre-4 irt; chasselas, eroquant és 
különböző muskotályok ezre 6 forint. 

(232.) 4—6. 
imrixíJpmnnnnnr 

Dr. Szőllősi Béla 
összes gyógy tudomány oh tudora, 

" b ő r g y ó g y á s z 
és tajakér-specialista, cosmetiqier, 

hazatért külföldi útjából. 

Rendel itlt-f^ 
Lakás: SzéchenyHitüza 1789, ss. a. 

Bejárat a Kisuj-utcza felöl is. 
(245) 1—3 

Érdemjel a chicagói filágkiáliitásrél 

Több kiadó tagbirtok. 
Szabolcsmegye Mártonfalva község határában fekvő, Debreczentol 1 c/a óra, 

vasúton fél óra, 1300 hold (holdja 1200 O öllel számítva) tagbirtok úri lakással, 
kellő gazdasági épületekkel és 10 hold termő szőllővel; továbbá : Szabolcsmegye 
Mihálydi község határában lévő 400 hold 1200 D öl tagbirtok 1896. év január 
1-töl több évekre haszonbérbe adatik, értekezhetni a tulajdonos Uj fa lusy 
E n d r é v e l M á r t o ü f a i v á a , u. p. Y.-Pércs, vagy Debreczenben Szent-Anna-
utcza 2374. szám alatt. (236) 3—6. 

Csőd alatti kiárulás. 
Vagyonbukott Weisz Zsigmond debreeáeni borkereskedő csődtömegéhez leltározott 

különböző szeszes italok, u. m. : 
Liqueurök, cognacok, rumok, pálinkák, 
Fehér borok : érmelléki asztali, bakator, muskotály, rizling, leányka, magyarádi. 
Vörös borok: egri, ménesi, szegszárdi? budai sashegyi, olasz finom és közönséges asztali. 
Pezsgők : magyar és franczia. 
Asszú- és csemege-borok : szomorodni, tokaji, rnszti, érmelléki asszuk, szicziliai 

mazsola és czyprusi. 
Spanyol borok : orvosi malaga, madeira sherry stb. 
Üvegekben adózva és 56 liternél nagyobb mennyiségben hordókban adózatlanul 

leendő kiárulása a debrezzeni kir. törvényszék mint csődbíróságnak f. évi 14,556. számú vég­
zésével elrendeltetvén, a kiárulás a f. 1895. évi szeptember 124k napjától kezdődőleg 
naponként d. e. 8 órától 12-ig, d. u 2 órától 7-ig a Piacz utcza 1903-ik számú házban lévő 
üzlethelyiségben eszközöltetni fog. — Miről a venni szándékozó közönség ezennel értesíttetik. 

Debreczen, 1894. szeptember 11. 

KÖV&M--Gábor 
(242)2-^-2. ügyvéd, csődtömeggondnok. 

Az államilag 0 engedélyezett 

Magyar osztály sorsjáték 
I. osztálya nyeremények. 

Húzás 1895. okt. 16—19-ig, 
korona korona 
80000= 80000 1 nyeremény 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
8 

10 
13 

100 
860 

9000 

60000= 60000 
40000 = 40000 
30000= 30000 
20000= 20000 
15000= 15000 

10000 = 10000 
8 0 0 0 = 16000 
4000 = 32000 
2000 = 20000 
1000 = 13000 

400 = 40000 
2 0 0 = 172000 

80-720000 

ól. 
IK iboasá t á s 1 0 0 3 0 0 0 sorsjeg-y 

31,499 nyereménynyel és egy jutalomdíjjal. 
A nyeremények minden levonás nélkül fizettetnek ki. 
A húzások államfelügyelet és kir. közjegyző ellenőr­

zése mellett történnek. 

Legnagyobb nyeremény a IGUMVÜZÜ esetiéi: 

1.000,000 
10000 nyeremény összesen 1268000 

Az I. osztályú sorsjegyek ára 
i/ i/ i/ 

Az I. osztály húzása után vásárolt sorsjegyekért az 
I. osztály díja után fizetendő. 

II. osztályú nyeremények. 
Húzás 1895. deez. 8—14-ig. 

korona korona 
1 jutalom 600000 = 600000 

400000 = 400000 
200000 = 200000 
100000 = 100000 
50000 = 50000 
20000 = 40000 
15000 = 30000 
10000 = 400QO 
8Q00 = 80000 
6000 = 162000 
2000 = 200000 
1000 = 200000 

200 - 230000 

1 
1 

i 1 
1 1 

2 
2 
4 

10 
27 

" 100 
200 

1150 
20000 100 = 2000000 

sorsjegy 
4 0 . 2. korona. 

21499 nyeremény és jutalom 4332000 
A teljes (mindkét osztályra érvényes) sorsjegyek ára i : 

Vi Vio Vao teljes sorsjegy 
80 . - 8. 4 - korona. 

Valamennyi sorsjegyek a falragaszok által megjelölt eladási helyeken kaphatók. 
S k ^ ^ ^ M a g y a r Osztálysorsjáték Igazgatóság. 

Sorsjegyek eladásra valé átvétele iránti megkeresések hozzánk intézendök. 

Első államilag engedélyezett 

Magyar Osztálysorsjáték 
az Ezredéves kiállítás alkalmából Budapesten, 100,000 sorsjegy. 

31,499 két osztályba beosztott pénznyereményekkel és egy jutalommal. 
5 millió 600,000 korona összértékben 

minden levonás nélkül készpénzben fizetendő. — Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 

egy millió korona. 
H T Első húzás 1896. okt. 16—19-ig BUDAPESTEN. 

E szerint, ajánlom és utánvét mellett küldök szét 

eredeti sorsjegyek az l-ső osztály részéreé^^^í 
e r e d e t i t e l j e s sorsjegyek, melyek mind a két húzásban érrényesek 8 0 . - 40.-

% y,. 
16.—8.— 4.-korona 

ra 
—— ; « « . ^ v . I U , — o , tt.— AW1U 
Teljes sorsjegyek, a melyek az első osztályban nyereménynyel kihúzatnak, egyszersmind a nyereménynyel az előlegesen a második osztály 
vonatkozó hetét fizettetik vissza. — Megrendelések postautalvány út ján lehetőleg a ezím igen pontos megjelölésével kéretnek 

HEINTZE KÁROLY tt*lárusitó(™«JK«£2!*' 
Check-Conto : Magyar postatakarékpénztár 3960. - Sürgöny-ezím : MAGYAR LOTTÓ Budapest. - Yidéki megrendelők portó fejében 

10 fillért, ajánlott levelekért 30 faliért, továbbá minden egyes nyereményjegyzékért 20 fillért szíveskedjenek külön mellékelni. 

P P * 8 loitogyüjtődék, Tiszonielárúsitók és ügynökök mindenhol felállíttatnak. (231)5—6. 

Debreczen 1895. JKyomatott a város könyvnyomdájában. — 890. sz. 


